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1 Alltag & Smalltalk
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

sich verstehen mit to get along with I get along well with my neighbours.
Ich verstehe mich gut mit meinen Nachbarn.

sich freuen auf to look forward to I'm looking forward to the weekend.
Ich freue mich aufs Wochenende.

sich austauschen,
Neuigkeiten erzählen

to catch up Let's meet for coffee and catch up.
Lass uns auf einen Kaffee treffen und uns austauschen.

hektisch hectic I've had a really hectic week.
Ich hatte eine richtig hektische Woche.

sich beschweren to complain My neighbour always complains about the noise.
Mein Nachbar beschwert sich ständig über den Lärm.

praktisch, günstig
gelegen

convenient The bus stop is very convenient for me.
Die Bushaltestelle liegt für mich sehr günstig.

empfehlen to recommend Can you recommend a good restaurant?
Kannst du ein gutes Restaurant empfehlen?

sich begeistern für to be into
something

I'm really into hiking at the moment.
Zurzeit begeistere ich mich total fürs Wandern.

Besorgungen machen to run errands I have to run some errands this afternoon.
Ich muss heute Nachmittag ein paar Besorgungen machen.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Pläne machen, etwas
vorhaben

to make plans Have you made any plans for the summer?
Hast du schon Pläne für den Sommer?

erschöpft exhausted After the long trip I was exhausted.
Nach der langen Reise war ich erschöpft.

sich gewöhnen an to get used to I'm slowly getting used to the new city.
Ich gewöhne mich langsam an die neue Stadt.

sich etwas leihen to borrow Can I borrow your umbrella?
Kann ich mir deinen Regenschirm leihen?

jemandem etwas leihen to lend Could you lend me ten euros?
Könntest du mir zehn Euro leihen?

sich entschuldigen to apologise He apologised for being late.
Er hat sich für seine Verspätung entschuldigt.

sich kümmern um to take care of I take care of my neighbour's cat when she's away.
Ich kümmere mich um die Katze meiner Nachbarin, wenn sie
verreist ist.

absagen, stornieren to cancel We had to cancel our trip.
Wir mussten unsere Reise absagen.

mieten to rent We rent a small flat in the city centre.
Wir mieten eine kleine Wohnung im Stadtzentrum.

Vermieter landlord Our landlord is going to repair the heating.
Unser Vermieter wird die Heizung reparieren.

die Nase voll haben von to be fed up with I'm fed up with the rain.
Ich habe die Nase voll vom Regen.

auftauchen, erscheinen to show up He showed up an hour late for the party.
Er ist eine Stunde zu spät zur Party aufgetaucht.

ablehnen (Einladung,
Angebot)

to turn down I had to turn down her invitation because I was
working.
Ich musste ihre Einladung ablehnen, weil ich arbeiten musste.

Freizeit spare time In my spare time I like going for long walks.
In meiner Freizeit gehe ich gern lange spazieren.

es eilig haben to be in a hurry Sorry, I can't stop to chat because I'm in a hurry.
Entschuldige, ich habe keine Zeit zum Plaudern, weil ich es eilig
habe.

2 Schule & Weiterbildung
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Abendkurs evening course I'm taking an evening course in accounting.
Ich mache einen Abendkurs in Buchhaltung.

verbessern to improve I want to improve my English for work.
Ich möchte mein Englisch für die Arbeit verbessern.

Zertifikat, Bescheini-
gung

certificate You get a certificate at the end of the course.
Am Ende des Kurses bekommt man ein Zertifikat.

eine Prüfung bestehen to pass an exam She passed the exam with good marks.
Sie hat die Prüfung mit guten Noten bestanden.

durchfallen, nicht
bestehen

to fail He failed his driving test twice.
Er ist zweimal durch die Fahrprüfung gefallen.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

für eine Prüfung lernen to revise I need to revise for my exam next week.
Ich muss für meine Prüfung nächste Woche lernen.

Abgabetermin, Frist deadline The deadline for the project is Friday.
Der Abgabetermin für das Projekt ist Freitag.

Wissen, Kenntnisse knowledge This course expands your knowledge of computers.
Dieser Kurs erweitert deine Computerkenntnisse.

besuchen, teilnehmen
an

to attend I attended a workshop on time management.
Ich habe an einem Workshop zum Zeitmanagement
teilgenommen.

Fortschritt(e) progress You have made great progress this month.
Du hast diesen Monat große Fortschritte gemacht.

sich anmelden für to sign up for I signed up for a Spanish course online.
Ich habe mich online für einen Spanischkurs angemeldet.

Weiterbildung further training My company pays for my further training.
Meine Firma bezahlt meine Weiterbildung.

sich Notizen machen to take notes I always take notes during the lessons.
Im Unterricht mache ich mir immer Notizen.

etwas nachschlagen to look something
up

Look the word up in the dictionary.
Schlag das Wort im Wörterbuch nach.

auswendig lernen to memorise I memorise ten new words every day.
Ich lerne jeden Tag zehn neue Wörter auswendig.

fließend fluent She speaks fluent English.
Sie spricht fließend Englisch.

sich konzentrieren to concentrate It's hard to concentrate when it's noisy.
Es ist schwer, sich zu konzentrieren, wenn es laut ist.

Studienabschluss degree She has a degree in economics.
Sie hat einen Abschluss in Wirtschaftswissenschaften.

Note (Bewertung) mark I got a good mark in the test.
Ich habe im Test eine gute Note bekommen.

einen Fehler machen to make a mistake Don't worry if you make a mistake.
Keine Sorge, wenn du einen Fehler machst.

nachholen (Lernstoff,
Arbeit)

to catch up on I need to catch up on the lessons I missed last week.
Ich muss die Stunden nachholen, die ich letzte Woche verpasst
habe.

Anwesenheit attendance Regular attendance is required to get the certificate.
Für das Zertifikat ist regelmäßige Anwesenheit Pflicht.

Arbeitsblatt worksheet Please complete the worksheet before the next lesson.
Bitte bearbeitet das Arbeitsblatt bis zur nächsten Stunde.

aufgeben to give up Don't give up – your English is getting better every
week.
Gib nicht auf – dein Englisch wird jede Woche besser.
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3 Arbeitsplatz & Büro
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

verantwortlich sein für to be in charge of I'm in charge of the new project.
Ich bin für das neue Projekt verantwortlich.

Arbeitsbelastung workload My workload has increased a lot.
Meine Arbeitsbelastung ist stark gestiegen.

verschieben to postpone We had to postpone the meeting until Thursday.
Wir mussten die Besprechung auf Donnerstag verschieben.

anhängen (an eine E-
Mail)

to attach I have attached the report to this email.
Ich habe den Bericht an diese E-Mail angehängt.

Tagesordnung agenda What's on the agenda for today's meeting?
Was steht heute auf der Tagesordnung?

delegieren, abgeben to delegate A good manager knows how to delegate tasks.
Eine gute Führungskraft weiß, wie man Aufgaben abgibt.

Schicht shift I'm working the night shift this week.
Diese Woche arbeite ich in der Nachtschicht.

krankgeschrieben sein to be on sick leave My colleague is on sick leave until Monday.
Meine Kollegin ist bis Montag krankgeschrieben.

Überstunden overtime I had to work overtime yesterday.
Ich musste gestern Überstunden machen.

sich bei jemandem zu-
rückmelden

to get back to
someone

I'll get back to you by tomorrow.
Ich melde mich bis morgen bei Ihnen.

Personal, Belegschaft staff All staff must attend the training.
Alle Mitarbeitenden müssen an der Schulung teilnehmen.

sich verspäten to run late Sorry, I'm running ten minutes late.
Entschuldigung, ich verspäte mich um zehn Minuten.

jemanden vertreten to cover for
someone

Can you cover for me on Friday?
Kannst du mich am Freitag vertreten?

Jahresurlaub annual leave I have 28 days of annual leave.
Ich habe 28 Tage Jahresurlaub.

klären, in Ordnung
bringen

to sort out Don't worry, I'll sort it out.
Keine Sorge, ich kläre das.

jemanden einarbeiten,
schulen

to train someone Who is going to train the new colleague?
Wer arbeitet den neuen Kollegen ein?

ausfüllen to fill in Please fill in this form.
Bitte füllen Sie dieses Formular aus.

Rechnung invoice We sent the invoice last week.
Wir haben die Rechnung letzte Woche geschickt.

Beschwerde, Reklama-
tion

complaint We received a complaint from a customer.
Wir haben eine Beschwerde von einem Kunden bekommen.

weiterleiten to forward Could you forward me the email?
Könntest du mir die E-Mail weiterleiten?

eine Frist einhalten to meet a deadline We worked late to meet the deadline.
Wir haben lange gearbeitet, um die Frist einzuhalten.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

jemanden auf dem
Laufenden halten

to keep someone
up to date

I'll keep you up to date on any changes.
Ich halte dich über alle Änderungen auf dem Laufenden.

einstempeln to clock in Don't forget to clock in when your shift starts.
Vergiss nicht einzustempeln, wenn deine Schicht beginnt.

übernehmen (Aufgabe,
Schicht)

to take over Can you take over my shift on Saturday?
Kannst du am Samstag meine Schicht übernehmen?

4 Bewerbung & Vorstellungsgespräch
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Stellenanzeige job advertisement I saw your job advertisement online.
Ich habe Ihre Stellenanzeige im Internet gesehen.

Anschreiben cover letter Keep your cover letter to one page.
Ihr Anschreiben sollte höchstens eine Seite lang sein.

Qualifikationen,
Abschlüsse

qualifications I have the qualifications you are looking for.
Ich habe die Qualifikationen, die Sie suchen.

früherer Arbeitgeber previous employer My previous employer was a logistics company.
Mein früherer Arbeitgeber war ein Logistikunternehmen.

Kündigungsfrist notice period My notice period is three months.
Meine Kündigungsfrist beträgt drei Monate.

Gehaltsvorstellungen salary expectations What are your salary expectations?
Wie sind Ihre Gehaltsvorstellungen?

motiviert motivated I'm very motivated to learn new things.
Ich bin sehr motiviert, Neues zu lernen.

flexibel flexible I'm flexible regarding working hours.
Bei den Arbeitszeiten bin ich flexibel.

einstellen to hire The company plans to hire ten new employees.
Die Firma will zehn neue Mitarbeitende einstellen.

Referenz, Empfehlung reference My former boss can give you a reference.
Mein früherer Chef kann Ihnen eine Referenz geben.

berufliche Auszeit career break I took a career break to look after my children.
Ich habe eine berufliche Auszeit genommen, um mich um meine
Kinder zu kümmern.

Probezeit probation period The probation period is six months.
Die Probezeit beträgt sechs Monate.

offene Stelle vacancy We have a vacancy in our sales team.
In unserem Vertriebsteam ist eine Stelle frei.

selbstständig sein to be self-
employed

I was self-employed for three years.
Ich war drei Jahre lang selbstständig.

Praktikum internship I did a six-month internship at a bank.
Ich habe ein sechsmonatiges Praktikum bei einer Bank gemacht.

gut sein in to be good at I'm good at solving problems.
Ich kann gut Probleme lösen.

Teamplayer team player I'm a real team player.
Ich bin ein echter Teamplayer.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

kündigen (selbst) to quit Why did you quit your last job?
Warum haben Sie Ihre letzte Stelle gekündigt?

Arbeitsvertrag employment
contract

Please read the employment contract carefully.
Bitte lesen Sie den Arbeitsvertrag sorgfältig.

Herausforderung challenge I'm looking for a new challenge.
Ich suche eine neue Herausforderung.

Zusage, Jobangebot
(vom Arbeitgeber)

job offer She accepted the job offer straight away.
Sie hat das Jobangebot sofort angenommen.

Lücke im Lebenslauf gap in your CV How would you explain the gap in your CV?
Wie würden Sie die Lücke in Ihrem Lebenslauf erklären?

unter Druck arbeiten to work under
pressure

I can work well under pressure and stay calm.
Ich kann gut unter Druck arbeiten und bleibe dabei ruhig.

Eintrittsdatum, Arbeits-
beginn

start date What would be your earliest possible start date?
Wann wäre Ihr frühestmöglicher Arbeitsbeginn?

5 Telefonieren
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

jemanden durchstellen to put someone
through

Could you put me through to the sales department?
Könnten Sie mich mit der Vertriebsabteilung verbinden?

in der Leitung bleiben to hold the line Please hold the line.
Bitte bleiben Sie dran.

Durchwahl extension My extension is 214.
Meine Durchwahl ist 214.

durchkommen (am
Telefon)

to get through I tried to call you, but I couldn't get through.
Ich habe versucht, dich anzurufen, bin aber nicht
durchgekommen.

Mailbox voicemail I left a message on your voicemail.
Ich habe dir eine Nachricht auf die Mailbox gesprochen.

jemanden zurückrufen to return
someone's call

I'm returning your call from this morning.
Ich rufe wegen Ihres Anrufs von heute Morgen zurück.

schlechte Verbindung bad connection Sorry, it's a bad connection. Could you repeat that?
Entschuldigung, die Verbindung ist schlecht. Könnten Sie das
wiederholen?

unterbrochen werden to be cut off Sorry, we were cut off.
Entschuldigung, wir wurden unterbrochen.

lauter sprechen to speak up Could you speak up a little, please?
Könnten Sie bitte etwas lauter sprechen?

erreichbar, verfügbar available I'm available after three.
Ab drei bin ich erreichbar.

bestätigen to confirm Could you confirm the appointment by email?
Könnten Sie den Termin per E-Mail bestätigen?

verpasster Anruf missed call I've got three missed calls from you.
Ich habe drei verpasste Anrufe von dir.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

eine Nachricht hinter-
lassen

to leave a message If nobody answers, please leave a message after the
tone.
Falls niemand rangeht, hinterlassen Sie bitte eine Nachricht
nach dem Signalton.

etwas ausrichten (am
Telefon)

to take a message She's in a meeting. Can I take a message?
Sie ist in einer Besprechung. Kann ich ihr etwas ausrichten?

besetzt (Leitung) engaged I tried to call the office, but the line was engaged.
Ich habe versucht, im Büro anzurufen, aber die Leitung war
besetzt.

Vorwahl area code What's the area code for Manchester?
Wie ist die Vorwahl von Manchester?

Anrufer / Anruferin caller The caller didn't leave a name or a number.
Der Anrufer hat weder einen Namen noch eine Nummer hinter-
lassen.

Festnetz landline You can call me on my landline after six.
Ab sechs kannst du mich auf dem Festnetz anrufen.

Telefonzentrale switchboard Call the switchboard and ask for the HR department.
Ruf die Telefonzentrale an und frag nach der Personalabtei-
lung.

Guthaben aufladen
(Handy)

to top up I need to top up my phone before I can call you.
Ich muss mein Handyguthaben aufladen, bevor ich dich anrufen
kann.

drücken (Taste) to press For opening times, press 1. For all other questions,
press 2.
Für die Öffnungszeiten drücken Sie die 1. Für alle anderen
Fragen drücken Sie die 2.

Empfangsmitarbeiter /
Empfangsmitarbeiterin

receptionist The receptionist said that Dr Lewis would call me
back.
Die Empfangsmitarbeiterin sagte, Dr. Lewis würde mich zurück-
rufen.

sich verhören to mishear Sorry, I must have misheard your name. Could you
spell it?
Entschuldigung, ich habe mich bei Ihrem Namen wohl verhört.
Könnten Sie ihn buchstabieren?

einen Anruf erwarten to expect a call I'm expecting a call from the job centre, so I can't go
out now.
Ich erwarte einen Anruf vom Jobcenter, deshalb kann ich jetzt
nicht weg.

6 Einkaufen
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Rückerstattung refund I'd like a refund, please.
Ich hätte gern mein Geld zurück.

umtauschen to exchange Can I exchange these shoes for a smaller size?
Kann ich diese Schuhe gegen eine kleinere Größe umtauschen?

defekt, fehlerhaft faulty The kettle I bought is faulty.
Der Wasserkocher, den ich gekauft habe, ist defekt.

Garantie warranty The laptop has a two-year warranty.
Der Laptop hat zwei Jahre Garantie.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Rabatt discount Is there a discount for students?
Gibt es einen Rabatt für Studierende?

Sonderangebot special offer These jeans are on special offer this week.
Diese Jeans sind diese Woche im Angebot.

online bestellen to order online I usually order my groceries online.
Meine Lebensmittel bestelle ich meistens online.

Lieferung delivery Delivery is free for orders over 50 euros.
Ab 50 Euro ist die Lieferung kostenlos.

nicht vorrätig sein to be out of stock Sorry, this item is out of stock.
Tut mir leid, dieser Artikel ist nicht vorrätig.

Kasse checkout Please pay at the checkout.
Bitte bezahlen Sie an der Kasse.

Schnäppchen bargain At this price, it's a real bargain.
Zu diesem Preis ist das ein echtes Schnäppchen.

Preise vergleichen to compare prices It's worth comparing prices before you buy.
Es lohnt sich, vor dem Kauf Preise zu vergleichen.

zurückgeben, zurück-
schicken (Ware)

to return You can return the shoes within 30 days.
Du kannst die Schuhe innerhalb von 30 Tagen zurückgeben.

mit Karte bezahlen to pay by card Can I pay by card, or is it cash only?
Kann ich mit Karte bezahlen, oder geht nur bar?

Umkleidekabine changing room The changing rooms are at the back of the shop.
Die Umkleidekabinen sind hinten im Geschäft.

reduziert, herabgesetzt reduced This jacket is reduced from 80 to 50 pounds.
Diese Jacke ist von 80 auf 50 Pfund reduziert.

gebraucht, aus zweiter
Hand

second-hand I bought a second-hand bike for my son.
Ich habe für meinen Sohn ein gebrauchtes Fahrrad gekauft.

Kundenkarte loyalty card Do you have a loyalty card? You get points for every
purchase.
Haben Sie eine Kundenkarte? Sie bekommen für jeden Einkauf
Punkte.

Paket parcel The parcel was left with my neighbour.
Das Paket wurde bei meinem Nachbarn abgegeben.

ausverkauft sold out The winter boots were sold out within two days.
Die Winterstiefel waren innerhalb von zwei Tagen ausverkauft.

Einkaufswagen trolley You need a one-pound coin for the trolley.
Für den Einkaufswagen brauchst du eine Ein-Pfund-Münze.

Geldautomat cash machine Is there a cash machine near here?
Gibt es hier in der Nähe einen Geldautomaten?

in Raten zahlen to pay in instal-
ments

You can pay for the sofa in twelve monthly instal-
ments.
Du kannst das Sofa in zwölf Monatsraten bezahlen.

Kaufbeleg proof of purchase Please keep your receipt as proof of purchase.
Bitte bewahre deinen Kassenbon als Kaufbeleg auf.
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7 Arzt & Gesundheit
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Symptome, Beschwer-
den

symptoms What are your symptoms?
Welche Beschwerden haben Sie?

Rezept (vom Arzt) prescription You need a prescription for this medicine.
Für dieses Medikament brauchen Sie ein Rezept.

Nebenwirkungen side effects Are there any side effects?
Gibt es Nebenwirkungen?

schwindelig sein to feel dizzy I often feel dizzy when I stand up.
Mir wird oft schwindelig, wenn ich aufstehe.

verstauchen to sprain I sprained my ankle playing football.
Ich habe mir beim Fußball den Knöchel verstaucht.

allergisch gegen allergic to I'm allergic to penicillin.
Ich bin allergisch gegen Penicillin.

Blutuntersuchung blood test The doctor wants to do a blood test.
Der Arzt möchte eine Blutuntersuchung machen.

sich erholen, gesund
werden

to recover It took me two weeks to recover.
Ich habe zwei Wochen gebraucht, um mich zu erholen.

Wartezimmer waiting room Please take a seat in the waiting room.
Bitte nehmen Sie im Wartezimmer Platz.

untersuchen to examine The doctor examined my knee.
Die Ärztin hat mein Knie untersucht.

Notfall emergency In an emergency, call 112.
Im Notfall rufen Sie die 112 an.

schlimmer werden to get worse If it gets worse, come back.
Wenn es schlimmer wird, kommen Sie wieder.

Krankschreibung sick note My employer needs a sick note if I'm off for more than
three days.
Mein Arbeitgeber braucht eine Krankschreibung, wenn ich
länger als drei Tage fehle.

Halsschmerzen sore throat I've got a sore throat and a runny nose.
Ich habe Halsschmerzen und Schnupfen.

Schmerzmittel painkiller Don't take more than three painkillers a day.
Nimm nicht mehr als drei Schmerztabletten am Tag.

Zahnfüllung, Plombe filling The dentist said I need a new filling.
Die Zahnärztin sagte, ich brauche eine neue Füllung.

jemandem ist übel to feel sick I always feel sick when I travel by bus.
Beim Busfahren wird mir immer übel.

Ausschlag (Haut) rash My daughter has a red rash on her arms.
Meine Tochter hat einen roten Ausschlag an den Armen.

Verletzung injury He had to stop working because of a back injury.
Wegen einer Rückenverletzung musste er aufhören zu arbeiten.

Dosis dose Don't take a double dose if you forget a tablet.
Nimm keine doppelte Dosis, wenn du eine Tablette vergisst.

ärztlicher Bereitschafts-
dienst

out-of-hours
service

At the weekend you can call the out-of-hours service.
Am Wochenende kannst du den ärztlichen Bereitschaftsdienst
anrufen.
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DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

Krankenversicherung,
Krankenkasse

health insurance Your health insurance covers the cost of the treatment.
Deine Krankenversicherung übernimmt die Kosten der
Behandlung.

Apotheker / Apotheke-
rin

pharmacist Ask the pharmacist if you can take it with other
medicines.
Frag den Apotheker, ob du es zusammen mit anderen
Medikamenten nehmen kannst.

Krankenwagen ambulance Call an ambulance! He isn't breathing properly.
Ruf einen Krankenwagen! Er atmet nicht richtig.

8 Ämter & Behörden
24 Wörter

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

DEUTSCH ÜBEN ENGLISCH BEISPIELSATZ

eine Genehmigung
beantragen

to apply for a
permit

You need to apply for a work permit.
Sie müssen eine Arbeitserlaubnis beantragen.

Wohnsitznachweis proof of address Please bring proof of address, such as a utility bill.
Bitte bringen Sie einen Wohnsitznachweis mit, zum Beispiel
eine Strom- oder Gasrechnung.

Nachweise, Unterlagen supporting
documents

Attach all supporting documents to the application.
Fügen Sie dem Antrag alle Nachweise bei.

einreichen to submit You can submit the form online.
Sie können das Formular online einreichen.

bearbeiten to process It takes about six weeks to process your application.
Die Bearbeitung Ihres Antrags dauert etwa sechs Wochen.

beglaubigte Kopie certified copy We need a certified copy of your certificate.
Wir brauchen eine beglaubigte Kopie Ihres Zeugnisses.

Behörden authorities You have to inform the authorities if you move.
Wenn Sie umziehen, müssen Sie die Behörden informieren.

Sozialleistungen benefits She is entitled to unemployment benefits.
Sie hat Anspruch auf Arbeitslosengeld.

gültig sein to be valid Your passport is no longer valid.
Ihr Reisepass ist nicht mehr gültig.

verlängern, erneuern to renew I need to renew my passport.
Ich muss meinen Reisepass verlängern lassen.

Bescheid, amtliches
Schreiben

official letter I received an official letter from the tax office.
Ich habe einen Bescheid vom Finanzamt bekommen.

Bürgeramt, Meldebe-
hörde

registration office You must register at the registration office within two
weeks.
Sie müssen sich innerhalb von zwei Wochen beim Bürgeramt
anmelden.

Gebühr fee There is a small fee for a certified copy.
Für eine beglaubigte Kopie fällt eine kleine Gebühr an.

Sachbearbeiter / Sach-
bearbeiterin

caseworker My caseworker at the job centre is very helpful.
Meine Sachbearbeiterin beim Jobcenter ist sehr hilfsbereit.

Anspruch haben auf to be entitled to You might be entitled to financial support for the
course.
Vielleicht hast du Anspruch auf finanzielle Unterstützung für
den Kurs.
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Arbeitslosengeld unemployment
benefit

He has been receiving unemployment benefit since
March.
Er bekommt seit März Arbeitslosengeld.

Aufenthaltstitel, Auf-
enthaltserlaubnis

residence permit Her residence permit is valid for two more years.
Ihr Aufenthaltstitel ist noch zwei Jahre gültig.

Finanzamt tax office I got a letter from the tax office about my tax return.
Ich habe einen Brief vom Finanzamt wegen meiner Steuererklä-
rung bekommen.

Adressänderung,
Ummeldung

change of address Please inform us of any change of address.
Bitte teilen Sie uns jede Adressänderung mit.

Einkommensnachweis proof of income Please bring your last three payslips as proof of
income.
Bitte bringen Sie Ihre letzten drei Gehaltsabrechnungen als Ein-
kommensnachweis mit.

Kontoauszug bank statement The job centre wanted to see my bank statements.
Das Jobcenter wollte meine Kontoauszüge sehen.

bewilligen, genehmigen to approve Good news: your application has been approved.
Gute Nachrichten: Ihr Antrag wurde bewilligt.

Aktenzeichen reference number Please quote your reference number in all letters.
Bitte geben Sie in allen Schreiben Ihr Aktenzeichen an.

persönlich (vor Ort) in person You have to collect the document in person.
Du musst das Dokument persönlich abholen.

9 Wohnen & Nachbarn
24 Wörter
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Mieter / Mieterin tenant All tenants have to keep the stairwell clean.
Alle Mieter müssen das Treppenhaus sauber halten.

Mietvertrag tenancy agreement Read the tenancy agreement carefully before you sign
it.
Lies den Mietvertrag sorgfältig durch, bevor du ihn
unterschreibst.

Kaution deposit We had to pay a deposit of two months' rent.
Wir mussten eine Kaution in Höhe von zwei Monatsmieten
zahlen.

Nebenkosten utility bills Are the utility bills included in the rent?
Sind die Nebenkosten in der Miete enthalten?

einziehen to move in We can move in on the first of May.
Wir können am 1. Mai einziehen.

ausziehen to move out My flatmate moved out last week, so I'm looking for
someone new.
Meine Mitbewohnerin ist letzte Woche ausgezogen, deshalb
suche ich jemand Neues.

umziehen to move house We want to move house before our daughter starts
school.
Wir wollen umziehen, bevor unsere Tochter in die Schule
kommt.

Wohngemeinschaft
(WG)

shared flat I live in a shared flat with two students.
Ich wohne mit zwei Studierenden in einer WG.
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undichte Stelle, Leck leak There's a leak under the kitchen sink.
Unter der Spüle ist eine undichte Stelle.

Schimmel mould There's black mould on the bathroom ceiling.
An der Badezimmerdecke ist schwarzer Schimmel.

einen Mangel melden to report a fault You should report the fault to your landlord in writing.
Du solltest den Mangel deinem Vermieter schriftlich melden.

Hausmeister / Haus-
meisterin

caretaker The caretaker will change the light bulb in the hall.
Der Hausmeister wechselt die Glühbirne im Flur.

Lärm noise The noise from the flat upstairs kept me awake.
Der Lärm aus der Wohnung über mir hat mich wach gehalten.

Heizung heating The heating isn't working, so the flat is freezing.
Die Heizung funktioniert nicht, deshalb ist es in der Wohnung
eiskalt.

den Müll trennen to sort the rubbish In our building we have to sort the rubbish into four
different bins.
In unserem Haus müssen wir den Müll in vier verschiedene
Tonnen trennen.

möbliert furnished The flat is fully furnished, so you only need your
clothes.
Die Wohnung ist voll möbliert, du brauchst nur deine Kleidung.

Mieterhöhung rent increase We got a letter about a rent increase of 50 euros.
Wir haben einen Brief wegen einer Mieterhöhung um 50 Euro
bekommen.

untervermieten to sublet You need your landlord's permission to sublet a room.
Du brauchst die Erlaubnis deines Vermieters, um ein Zimmer
unterzuvermieten.

Umzugswagen removal van We've hired a removal van for Saturday.
Wir haben für Samstag einen Umzugswagen gemietet.

anbringen, aufhängen
(Regal, Bild)

to put up Are we allowed to put up shelves in the living room?
Dürfen wir im Wohnzimmer Regale anbringen?

Wohnungsbesichtigung viewing I've got a viewing at six o'clock tomorrow.
Ich habe morgen um sechs eine Wohnungsbesichtigung.

Zählerstand meter reading Don't forget to take a meter reading on the day you
move out.
Vergiss nicht, am Auszugstag den Zählerstand abzulesen.

Hausordnung house rules According to the house rules, bikes must not be left in
the hall.
Laut Hausordnung dürfen keine Fahrräder im Flur abgestellt
werden.

Makler / Maklerin estate agent The estate agent showed us three flats in one
afternoon.
Die Maklerin hat uns an einem Nachmittag drei Wohnungen
gezeigt.
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Kita, Kindergarten nursery Our daughter goes to nursery three days a week.
Unsere Tochter geht an drei Tagen pro Woche in die Kita.

Kitaplatz nursery place It's very hard to find a nursery place in our area.
In unserer Gegend ist es sehr schwer, einen Kitaplatz zu finden.

Tagesmutter /
Tagesvater

childminder Our childminder looks after four children in her home.
Unsere Tagesmutter betreut vier Kinder bei sich zu Hause.

Kinderbetreuung childcare Without childcare, I can't go back to work.
Ohne Kinderbetreuung kann ich nicht wieder arbeiten gehen.

Geschwister siblings Do you have any siblings? – Yes, two older brothers.
Hast du Geschwister? – Ja, zwei ältere Brüder.

Elternsprechtag parents' evening At parents' evening, we talked about his progress in
maths.
Am Elternsprechtag haben wir über seine Fortschritte in Mathe
gesprochen.

Kinderarzt / Kinderärztin paediatrician The paediatrician said it's just a normal cold.
Die Kinderärztin sagte, es sei nur eine normale Erkältung.

abholen (Kind, Paket) to collect Can you collect the kids from school today?
Kannst du heute die Kinder von der Schule abholen?

hinbringen, absetzen to drop off I drop my son off at nursery at half past seven.
Ich bringe meinen Sohn um halb acht in die Kita.

Alleinerziehende / Al-
leinerziehender

single parent As a single parent, she needs a job with flexible hours.
Als Alleinerziehende braucht sie eine Stelle mit flexiblen
Arbeitszeiten.

Elternzeit parental leave He's taking six months of parental leave.
Er nimmt sechs Monate Elternzeit.

Kindergeld child benefit Child benefit is paid every month.
Das Kindergeld wird jeden Monat ausgezahlt.

erziehen, großziehen to bring up It isn't easy to bring up children on your own.
Es ist nicht leicht, Kinder allein großzuziehen.

aufräumen to tidy up Please tidy up your room before dinner.
Bitte räum vor dem Abendessen dein Zimmer auf.

Warteliste waiting list We've been on the waiting list for a nursery place for a
year.
Wir stehen seit einem Jahr auf der Warteliste für einen
Kitaplatz.

Kleinkind toddler Toddlers need a lot of sleep.
Kleinkinder brauchen viel Schlaf.

Impfung vaccination Has your child had all the recommended vaccinations?
Hat Ihr Kind alle empfohlenen Impfungen bekommen?

jemanden ausschimpfen to tell someone off Please don't tell him off – it was an accident.
Bitte schimpf ihn nicht aus – es war ein Versehen.

aufwachsen to grow up I want my children to grow up bilingual.
Ich möchte, dass meine Kinder zweisprachig aufwachsen.

Familie und Beruf unter
einen Hut bringen

to juggle work and
family

It's not easy to juggle work and family when you work
shifts.
Wenn man Schicht arbeitet, ist es nicht leicht, Familie und Beruf
unter einen Hut zu bringen.
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Gleitzeit flexitime Thanks to flexitime, I can leave work at three on
Fridays.
Dank Gleitzeit kann ich freitags um drei Feierabend machen.

sich eingewöhnen to settle in It took our son three weeks to settle in at nursery.
Unser Sohn hat drei Wochen gebraucht, um sich in der Kita
einzugewöhnen.

Schulzeugnis school report Her school report was much better this year.
Ihr Zeugnis war dieses Jahr viel besser.

sich benehmen to behave The children behaved really well at the restaurant.
Die Kinder haben sich im Restaurant wirklich gut benommen.

11 Unterwegs & Verkehr
24 Wörter
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Anschluss (Zug, Bus) connection Our train was late, so we missed our connection in
Cologne.
Unser Zug hatte Verspätung, deshalb haben wir unseren An-
schluss in Köln verpasst.

umsteigen to change trains You have to change trains in Dortmund.
Du musst in Dortmund umsteigen.

Bahnsteig, Gleis platform The train to Münster leaves from platform 4.
Der Zug nach Münster fährt von Gleis 4 ab.

Verspätung delay We apologise for the delay to this service.
Wir bitten, die Verspätung zu entschuldigen.

ausfallen (Zug, Bus) to be cancelled The 7:45 bus has been cancelled because of the snow.
Der Bus um 7:45 Uhr fällt wegen des Schnees aus.

Entschädigung compensation If your train is more than an hour late, you can claim
compensation.
Wenn dein Zug mehr als eine Stunde Verspätung hat, kannst
du eine Entschädigung beantragen.

pendeln (zur Arbeit) to commute I commute to Dortmund every day by train.
Ich pendle jeden Tag mit dem Zug nach Dortmund.

Zeitkarte (Monats- oder
Jahreskarte)

season ticket A season ticket is much cheaper if you travel every
day.
Eine Zeitkarte ist viel günstiger, wenn du jeden Tag fährst.

Rückfahrkarte return ticket A return ticket to London, please.
Eine Rückfahrkarte nach London, bitte.

einfache Fahrt (Fahrkar-
te)

single ticket A single ticket costs almost as much as a return.
Eine einfache Fahrt kostet fast so viel wie Hin- und Rückfahrt.

Fahrpreis fare Bus fares are going up again in January.
Die Fahrpreise für den Bus steigen im Januar wieder.

Fahrplan timetable Check the timetable – the buses run less often on
Sundays.
Schau in den Fahrplan – sonntags fahren die Busse seltener.

Berufsverkehr rush hour The trains are always full during rush hour.
Im Berufsverkehr sind die Züge immer voll.

Stau traffic jam Sorry I'm late – I was stuck in a traffic jam.
Entschuldigung für die Verspätung – ich stand im Stau.
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eine Panne haben,
liegen bleiben

to break down My old car breaks down all the time.
Mein altes Auto hat ständig eine Panne.

Pannendienst breakdown service I called the breakdown service, and they came within
an hour.
Ich habe den Pannendienst gerufen, und sie kamen innerhalb
einer Stunde.

platter Reifen flat tyre I can't cycle to work today – I've got a flat tyre.
Ich kann heute nicht mit dem Rad zur Arbeit fahren – ich habe
einen Platten.

Tankstelle petrol station Is there a petrol station on the way?
Gibt es unterwegs eine Tankstelle?

aussteigen to get off Get off at the third stop and walk straight on.
Steig an der dritten Haltestelle aus und geh geradeaus weiter.

Radweg cycle path There's a cycle path all the way along the river.
Am Fluss entlang gibt es durchgehend einen Radweg.

Schienenersatzverkehr
(Ersatzbus)

replacement bus Because of engineering works, there's a replacement
bus this weekend.
Wegen Bauarbeiten gibt es an diesem Wochenende Schienen-
ersatzverkehr.

jemanden mitnehmen
(im Auto)

to give someone a
lift

Could you give me a lift to the station?
Könntest du mich zum Bahnhof mitnehmen?

Baustelle (Straße) roadworks There are roadworks on the A2, so expect delays.
Auf der A2 gibt es Baustellen, rechne also mit Verzögerungen.

abschließen (Fahrrad,
Tür)

to lock up Always lock up your bike, even if it's only for five
minutes.
Schließ dein Fahrrad immer ab, auch wenn es nur für fünf
Minuten ist.

12 Hotel & Gastronomie
24 Wörter
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ausgebucht fully booked I'm afraid we're fully booked this weekend.
Leider sind wir an diesem Wochenende ausgebucht.

Zimmerservice room service Room service is available until midnight.
Den Zimmerservice gibt es bis Mitternacht.

Zimmerreinigung
(Abteilung im Hotel)

housekeeping Housekeeping cleans the rooms between nine and
two.
Die Zimmerreinigung putzt die Zimmer zwischen neun und
vierzehn Uhr.

Rezeption (Empfangs-
theke)

front desk Our front desk is open 24 hours a day.
Unsere Rezeption ist rund um die Uhr besetzt.

später Check-out late check-out Could I have a late check-out tomorrow?
Könnte ich morgen später auschecken?

Weckruf wake-up call I'd like a wake-up call at half past six, please.
Ich hätte gern einen Weckruf um halb sieben.

Lebensmittelunverträg-
lichkeit

food intolerance Please tell us about any food intolerances when you
book.
Bitte teilen Sie uns bei der Buchung mit, ob Sie eine Lebensmit-
telunverträglichkeit haben.
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glutenfrei gluten-free Do you have any gluten-free bread?
Haben Sie glutenfreies Brot?

laktoseintolerant lactose intolerant Our chef can adapt the sauce if you're lactose
intolerant.
Unser Koch kann die Soße anpassen, wenn Sie laktoseintole-
rant sind.

Zutaten ingredients We only use fresh, local ingredients.
Wir verwenden nur frische Zutaten aus der Region.

eine Bestellung aufneh-
men

to take an order Could you take the order at table six?
Könntest du an Tisch sechs die Bestellung aufnehmen?

Vorspeise starter We'd like to share a starter.
Wir möchten uns eine Vorspeise teilen.

Hauptgericht main course For the main course, I'll have the lamb.
Als Hauptgericht nehme ich das Lamm.

Beilage side dish Would you like chips or rice as a side dish?
Möchten Sie Pommes oder Reis als Beilage?

Tagesgericht today's special Today's special is grilled salmon with potatoes.
Das Tagesgericht ist gegrillter Lachs mit Kartoffeln.

Hygienevorschriften hygiene regulations Everyone in the kitchen must follow the hygiene regu-
lations.
Alle in der Küche müssen die Hygienevorschriften befolgen.

Verbrauchsdatum use-by date Throw away any food that is past its use-by date.
Wirf alle Lebensmittel weg, deren Verbrauchsdatum
abgelaufen ist.

abwischen to wipe down Please wipe down the tables after each guest.
Bitte wisch die Tische nach jedem Gast ab.

Spülmaschine dishwasher Can you empty the dishwasher, please?
Kannst du bitte die Spülmaschine ausräumen?

den Tisch decken to lay the table We lay the tables for dinner at five.
Um fünf decken wir die Tische fürs Abendessen.

unterbesetzt short-staffed We're short-staffed tonight because two waiters are
ill.
Heute Abend sind wir unterbesetzt, weil zwei Kellner krank
sind.

geteilter Dienst split shift On a split shift, you work at lunchtime and again in the
evening.
Beim geteilten Dienst arbeitest du mittags und dann noch
einmal abends.

mit eigenem Bad en suite All our rooms are en suite.
Alle unsere Zimmer haben ein eigenes Bad.

Besteck cutlery Please polish the cutlery before service.
Bitte poliere das Besteck vor dem Service.
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Wareneingang goods-in All deliveries go to goods-in first.
Alle Lieferungen gehen zuerst in den Wareneingang.

Lieferschein delivery note The driver forgot to give me the delivery note.
Der Fahrer hat vergessen, mir den Lieferschein zu geben.

kommissionieren to pick orders I pick orders with a handheld scanner.
Ich kommissioniere mit einem Handscanner.

Pickliste, Kommissio-
nierliste

picking list Every item on the picking list has a storage location.
Jeder Artikel auf der Pickliste hat einen Lagerplatz.

Versand, Warenaus-
gang

dispatch The parcels are ready for dispatch.
Die Pakete sind versandbereit.

Sendung (Warenliefe-
rung)

consignment The consignment arrived two days late.
Die Sendung ist zwei Tage zu spät angekommen.

Inventur stocktaking The warehouse is closed for stocktaking on Saturday.
Am Samstag ist das Lager wegen Inventur geschlossen.

Retouren, Rücksendun-
gen

returns We process about a hundred returns a day.
Wir bearbeiten etwa hundert Retouren am Tag.

beschädigt damaged Two boxes were damaged in transit.
Zwei Kartons wurden auf dem Transportweg beschädigt.

Abweichung, Differenz discrepancy There's a discrepancy between the delivery note and
the goods.
Es gibt eine Abweichung zwischen Lieferschein und Ware.

Laderampe loading bay The lorry is parked at loading bay 2.
Der Lkw steht an Laderampe 2.

Staplerschein forklift licence You need a forklift licence for this job.
Für diese Stelle brauchst du einen Staplerschein.

Arbeitsschutz, Arbeits-
sicherheit

health and safety Health and safety rules apply to everyone in the
warehouse.
Die Regeln zum Arbeitsschutz gelten für alle im Lager.

stapeln to stack Don't stack the pallets too high.
Staple die Paletten nicht zu hoch.

Lagerplatz storage location Scan the storage location before you put the goods
away.
Scanne den Lagerplatz, bevor du die Ware einlagerst.

Barcode, Strichcode barcode The scanner can't read the barcode.
Der Scanner kann den Barcode nicht lesen.

Schichtübergabe shift handover Write any problems in the shift handover notes.
Schreib alle Probleme in die Notizen zur Schichtübergabe.

Rückstand (Arbeit,
Aufträge)

backlog After the system failure we had a huge backlog of
orders.
Nach dem Systemausfall hatten wir einen riesigen
Auftragsrückstand.

Zustellnachweis proof of delivery The customer signs the proof of delivery on the
driver's device.
Der Kunde unterschreibt den Zustellnachweis auf dem Gerät
des Fahrers.
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Gefahrgut hazardous goods Hazardous goods must be stored separately.
Gefahrgut muss getrennt gelagert werden.

den Überblick behalten
über

to keep track of The system keeps track of all stock movements.
Das System behält den Überblick über alle
Warenbewegungen.

Sendungsnummer tracking number You can follow your parcel online with the tracking
number.
Mit der Sendungsnummer kannst du dein Paket online
verfolgen.

Lagermitarbeiter / La-
germitarbeiterin

warehouse
operative

We are looking for a warehouse operative for the night
shift.
Wir suchen eine Lagermitarbeiterin oder einen Lagermitarbeiter
für die Nachtschicht.

unterbesetzt sein to be short-staffed We're short-staffed this week because of the flu.
Diese Woche sind wir wegen der Grippe unterbesetzt.

14 Pflege & Betreuung
24 Wörter
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Übergabe (Schichtüber-
gabe)

handover The handover between shifts takes about fifteen
minutes.
Die Übergabe zwischen den Schichten dauert etwa fünfzehn
Minuten.

Pflegeplan care plan Every resident has an individual care plan.
Jeder Bewohner hat einen individuellen Pflegeplan.

Pflegedokumentation care records Please write it in the care records before you go home.
Bitte trag das in die Pflegedokumentation ein, bevor du nach
Hause gehst.

Beweglichkeit, Mobilität mobility Regular walks help her to keep her mobility.
Regelmäßige Spaziergänge helfen ihr, ihre Beweglichkeit zu
erhalten.

unterstützen, helfen bei to assist I assist residents with washing and dressing.
Ich unterstütze die Bewohner beim Waschen und Anziehen.

Körperpflege, Grund-
pflege

personal care Some residents need help with personal care.
Manche Bewohner brauchen Hilfe bei der Körperpflege.

Demenz dementia Many of our residents live with dementia.
Viele unserer Bewohner leben mit Demenz.

beruhigen, Sicherheit
geben

to reassure She was anxious, so I sat with her to reassure her.
Sie war ängstlich, also habe ich mich zu ihr gesetzt, um sie zu
beruhigen.

verwirrt confused Mr Cole sometimes gets confused in the evening.
Herr Cole ist abends manchmal verwirrt.

Trinkmenge, Flüssig-
keitszufuhr

fluid intake We record each resident's fluid intake every day.
Wir dokumentieren jeden Tag die Trinkmenge aller Bewohner.

besondere Kostform
(Ernährung)

dietary require-
ments

Please check the residents' dietary requirements
before you serve lunch.
Bitte prüf die besondere Kostform der Bewohner, bevor du das
Mittagessen servierst.
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Patientenlifter hoist In our home, two members of staff always use the
hoist together.
In unserer Einrichtung bedienen immer zwei Mitarbeitende
gemeinsam den Patientenlifter.

Druckgeschwür
(Dekubitus)

pressure sore Tell the nurse if you notice red skin – it could be the
start of a pressure sore.
Sag der Pflegefachkraft Bescheid, wenn dir gerötete Haut
auffällt – das könnte der Beginn eines Druckgeschwürs sein.

bettlägerig bedridden Mrs Hughes is bedridden, so we check on her
regularly.
Frau Hughes ist bettlägerig, deshalb schauen wir regelmäßig
nach ihr.

Inkontinenzeinlage incontinence pad We need to order more incontinence pads.
Wir müssen mehr Inkontinenzeinlagen bestellen.

nächste Angehörige next of kin We always inform the next of kin if a resident has to
go to hospital.
Wir informieren immer die nächsten Angehörigen, wenn ein
Bewohner ins Krankenhaus muss.

melden (Vorfall) to report You must report every fall to the nurse in charge.
Du musst jeden Sturz der verantwortlichen Pflegefachkraft
melden.

Vorfall, Zwischenfall incident Was anyone hurt in the incident?
Wurde bei dem Vorfall jemand verletzt?

im Dienst on duty Who is the nurse on duty tonight?
Welche Pflegefachkraft hat heute Nacht Dienst?

Nachtschicht night shift I'm on the night shift this week.
Ich habe diese Woche Nachtschicht.

weglaufen (unbemerkt) to wander off Mr Cole sometimes wanders off, so we keep an eye on
him.
Herr Cole läuft manchmal weg, deshalb behalten wir ihn im
Auge.

Händedesinfektionsmit-
tel

hand sanitiser Use hand sanitiser before and after contact with each
resident.
Benutze vor und nach jedem Kontakt mit Bewohnern Hände-
desinfektionsmittel.

Tagesablauf daily routine Mrs Hughes likes to keep to her daily routine.
Frau Hughes hält gern an ihrem gewohnten Tagesablauf fest.

Kurzzeitpflege, Verhin-
derungspflege

respite care Mr Hall is staying with us for two weeks of respite care
while his wife is away.
Herr Hall ist für zwei Wochen zur Kurzzeitpflege bei uns,
während seine Frau verreist ist.
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15 Grammatik-Merkblatt
Jede Regel mit einem Beispielsatz aus den Übungen. Das eingesetzte Wort ist fett gedruckt.

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

Alltag & Smalltalk

I have lived in this city since 2019.
Ich wohne seit 2019 in dieser Stadt.

Mit „since“ oder „for“ und Bezug bis heute steht das Present Perfect:
I have lived … Nicht: I live since …

We went to the cinema last Saturday.
Wir sind letzten Samstag ins Kino gegangen.

Mit einer abgeschlossenen Zeitangabe wie „last Saturday“ steht das
Simple Past, nicht das Present Perfect.

There isn't any milk left. Can you buy some?
Es ist keine Milch mehr da. Kannst du welche kaufen?

In verneinten Sätzen und Fragen steht meist „any“, in bejahten
Sätzen „some“. „isn't no“ wäre eine doppelte Verneinung.

If it rains tomorrow, we'll stay at home.
Wenn es morgen regnet, bleiben wir zu Hause.

if-Satz Typ 1: Im if-Teil steht das Simple Present, im Hauptsatz
„will“.

I used to play football, but now I prefer cycling.
Früher habe ich Fußball gespielt, heute fahre ich lieber Rad.

„used to“ + Grundform beschreibt frühere Gewohnheiten, die es
heute nicht mehr gibt.

This café is cheaper than the one near the station.
Dieses Café ist günstiger als das am Bahnhof.

Kurze Adjektive steigert man mit -er (cheap → cheaper), lange mit
„more“ (more expensive).

How long have you known each other?
Wie lange kennt ihr euch schon?

„Wie lange schon …?“ heißt „How long have you …?“ mit Present
Perfect.

I'm going to visit my grandparents next weekend.
Nächstes Wochenende besuche ich meine Großeltern.

Pläne für die Zukunft: be going to + Grundform.

Could you do me a favour?
Könntest du mir einen Gefallen tun?

„jemandem einen Gefallen tun“ heißt „do someone a favour“. Mit
„make“ bildet man andere feste Wendungen, z. B. „make a mistake“
oder „make plans“.

Schule & Weiterbildung

If I had more time, I would take an evening course.
Wenn ich mehr Zeit hätte, würde ich einen Abendkurs machen.

if-Satz Typ 2: if + Simple Past, im Hauptsatz „would“. Im if-Teil
steht kein „would“.

The exam was taken by more than 200 people last year.
Die Prüfung wurde letztes Jahr von über 200 Personen abgelegt.

Passiv: Form von „to be“ + 3. Verbform. Hier in der Vergangenheit:
was taken.

You have to hand in your homework by Friday. It's
compulsory.
Du musst deine Hausaufgaben bis Freitag abgeben. Das ist Pflicht.

„have to“ drückt eine Pflicht aus. „could“ heißt „könnte“, „would“
heißt „würde“.

I have been learning English for three years.
Ich lerne seit drei Jahren Englisch.

„for“ + Zeitraum (three years), „since“ + Zeitpunkt (2022).

The teacher told us that the test would be easy.
Die Lehrerin sagte uns, dass der Test leicht sein würde.

„tell“ steht mit Person: told us. „say“ steht ohne Person: She said
that …

She avoided making the same mistake again.
Sie vermied es, denselben Fehler noch einmal zu machen.

Nach „avoid“ folgt die -ing-Form, ebenso nach „enjoy“, „finish“ und
„suggest“.

This is the book that I told you about.
Das ist das Buch, von dem ich dir erzählt habe.

Relativpronomen für Dinge: „that“ oder „which“. „what“ ist hier
falsch, „who“ steht nur für Personen.

I'm not very good at grammar.
In Grammatik bin ich nicht besonders gut.

„gut sein in …“ heißt „be good at …“.

Have you done your homework yet?
Hast du deine Hausaufgaben schon gemacht?

„Hausaufgaben machen“ heißt „do homework“, nicht „make“. Nach
„have“ steht die 3. Verbform: done, nicht „did“.
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Arbeitsplatz & Büro

I haven't finished the report yet. I'll do it this afternoon.
Ich bin mit dem Bericht noch nicht fertig. Ich erledige ihn heute
Nachmittag.

„yet“ (noch nicht) steht mit dem Present Perfect: I haven't finished …
yet.

Could you tell me when the meeting starts?
Könnten Sie mir sagen, wann die Besprechung beginnt?

Indirekte Fragen haben die normale Satzstellung ohne „do/does“: …
when the meeting starts.

Visitors are asked to sign in at reception.
Besucher werden gebeten, sich am Empfang anzumelden.

Passiv im Präsens: am/is/are + 3. Verbform. Die Besucher werden
gebeten, sie bitten nicht selbst.

You should ask your manager before you leave early.
Otherwise she might be annoyed.
Du solltest deine Vorgesetzte fragen, bevor du früher gehst. Sonst
ist sie vielleicht verärgert.

„should“ heißt „sollte“. Achtung: „mustn't“ heißt „darf nicht“, nicht
„muss nicht“.

The colleague who helped me is on holiday now.
Der Kollege, der mir geholfen hat, ist jetzt im Urlaub.

Relativpronomen: „who“ für Personen, „which“ für Dinge, „whose“
heißt „dessen/deren“.

We've been working on this project since January.
Wir arbeiten seit Januar an diesem Projekt.

„since“ + Zeitpunkt (January, 2020, Monday), typisch mit Present
Perfect Continuous: have been working.

The report must be finished by Friday.
Der Bericht muss bis Freitag fertig sein.

Passiv mit Modalverb: must + be + 3. Verbform.

She asked me if I could work on Saturday.
Sie fragte mich, ob ich am Samstag arbeiten könnte.

Indirekte Ja/Nein-Fragen beginnen mit „if“ oder „whether“ (ob).

I'm responsible for ordering office supplies.
Ich bin für die Bestellung von Büromaterial zuständig.

„verantwortlich/zuständig für“ heißt „responsible for“. Nach der
Präposition steht bei Verben die -ing-Form: for ordering.

Bewerbung & Vorstellungsgespräch

I have worked as a sales assistant for five years now.
Ich arbeite jetzt seit fünf Jahren als Verkäuferin.

Tätigkeit seit fünf Jahren bis heute: Present Perfect, nicht Simple
Present.

In 2021 I completed my training as an office clerk.
2021 habe ich meine Ausbildung zur Bürokauffrau abgeschlossen.

Bei einer konkreten Jahreszahl in der Vergangenheit steht das
Simple Past. „have completed“ passt nicht zu „in 2021“.

I would like to apply for the position of team assistant.
Ich möchte mich auf die Stelle als Teamassistenz bewerben.

„apply for a job“ heißt sich auf eine Stelle bewerben. „apply to a
company“ heißt sich bei einer Firma bewerben.

I am used to working in a busy environment.
Ich bin es gewohnt, in einem hektischen Umfeld zu arbeiten.

„be used to“ (gewohnt sein) + -ing-Form. Nicht verwechseln mit
„used to“ + Grundform (früher).

I look forward to hearing from you.
Ich freue mich darauf, von Ihnen zu hören.

Standard-Schlusssatz im Anschreiben. Nach „look forward to“ steht
die -ing-Form, denn „to“ ist hier eine Präposition.

This is the most interesting job I have ever applied for.
Das ist die interessanteste Stelle, auf die ich mich je beworben habe.

Superlativ bei langen Adjektiven: the most + Adjektiv. Kurze
Adjektive bekommen -est: the cheapest.

What did you do in your last job?
Was haben Sie in Ihrer letzten Stelle gemacht?

Fragen in der Vergangenheit bildet man mit „did“ + Grundform:
What did you do …?

I'm good at advising customers.
Ich kann Kundinnen und Kunden gut beraten.

Nach einer Präposition wie „at“ steht die -ing-Form: good at
advising.

I am very interested in the position of warehouse
assistant.
Ich interessiere mich sehr für die Stelle als Lagerhelfer.

Adjektive auf „-ed“ beschreiben Gefühle (interested = interessiert),
Adjektive auf „-ing“ beschreiben die Sache (interesting =
interessant). „sich interessieren für“ heißt „be interested in“.

Telefonieren

She isn't available at the moment. Would you like to leave
a message?
Sie ist gerade nicht erreichbar. Möchten Sie eine Nachricht hinterlas-
sen?

Nach „Would you like“ folgt „to“ + Grundform.

Could you tell me when she will be back?
Könnten Sie mir sagen, wann sie zurück sein wird?

Hier ist „when“ ein Fragewort (wann, indirekte Frage). Die Zeitform
bleibt wie in der direkten Frage (When will she be back?), nur die
Satzstellung ist normal: … when she will be back.
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I've been trying to reach you since this morning.
Ich versuche seit heute Morgen, dich zu erreichen.

„since“ + Zeitpunkt (this morning), mit Present Perfect Continuous.

As soon as you give me your email address, I'll send you
the details.
Sobald Sie mir Ihre E-Mail-Adresse geben, schicke ich Ihnen die
Details.

Nach „as soon as“ (sobald) steht für die Zukunft das Simple Present,
nicht „will“: as soon as you give …

I'm calling about your advert in the newspaper.
Ich rufe wegen Ihrer Anzeige in der Zeitung an.

„anrufen wegen …“ heißt „call about …“. „because“ leitet einen
Nebensatz ein und kann nicht direkt vor einem Nomen stehen.

Sorry, could you say that again, please?
Entschuldigung, könnten Sie das bitte noch einmal sagen?

„say“ steht mit dem Gesagten (say that again). „tell“ braucht eine
Person (tell me), „speak“ hat kein Objekt wie „that“.

Hello, this is Anna Becker.
Hallo, hier ist Anna Becker.

Am Telefon stellt man sich mit „This is …“ oder „… speaking“ vor.
„Here is …“ und „Here speaks …“ sind wörtliche Übersetzungen aus
dem Deutschen.

The line was so bad that I couldn't make out what she was
saying.
Die Verbindung war so schlecht, dass ich nicht verstehen konnte,
was sie sagte.

„make out“ heißt „(mit Mühe) verstehen, erkennen“. „make up“ heißt
„erfinden“ oder „sich versöhnen“, „make off“ heißt „sich
davonmachen“.

Could you ask her to call me back?
Könnten Sie sie bitten, mich zurückzurufen?

„jemanden bitten, etwas zu tun“ heißt „ask someone to do
something“: Nach „ask her“ folgt „to“ + Grundform.

Einkaufen

I bought this kettle last week, but it doesn't work.
Ich habe diesen Wasserkocher letzte Woche gekauft, aber er funkti-
oniert nicht.

Verneinung bei he/she/it im Simple Present: doesn't + Grundform.

Could I have my money back, as I still have the receipt?
Könnte ich mein Geld zurückbekommen, da ich den Kassenbon noch
habe?

„as“ kann „da, weil“ bedeuten und leitet einen Nebensatz ein.
„because of“ steht nur vor einem Nomen.

The parcel was delivered yesterday, but nobody was at
home.
Das Paket wurde gestern geliefert, aber niemand war zu Hause.

Passiv in der Vergangenheit: was + 3. Verbform. Das Paket liefert
sich nicht selbst.

These shoes are much more expensive than the ones
online.
Diese Schuhe sind viel teurer als die im Internet.

Lange Adjektive steigert man mit „more“: more expensive.
„expensiver“ gibt es nicht.

I'm looking for a warm winter coat.
Ich suche einen warmen Wintermantel.

„suchen“ heißt „look for“. „look after“ heißt „sich kümmern um“,
„look at“ heißt „ansehen“.

These jeans don't fit me. Do you have them in a bigger
size?
Diese Jeans passen mir nicht. Haben Sie sie eine Nummer größer?

„fit“ heißt, dass die Größe passt. „suit“ heißt „stehen, gut aussehen“,
„match“ heißt „zusammenpassen“ (z. B. Farben).

There are only a few eggs left. We need to buy more.
Es sind nur noch ein paar Eier da. Wir müssen mehr kaufen.

„a few“ steht bei zählbaren Nomen im Plural (eggs). „a little“ und
„much“ stehen bei nicht zählbaren Nomen (milk, money).

Your order has been sent and will arrive tomorrow.
Ihre Bestellung wurde verschickt und kommt morgen an.

Passiv im Present Perfect: has/have been + 3. Verbform. Die Bestel-
lung verschickt sich nicht selbst.

Can I pay by card?
Kann ich mit Karte bezahlen?

„mit Karte zahlen“ heißt „pay by card“. „per card“ ist eine wörtliche
Übersetzung aus dem Deutschen.

Arzt & Gesundheit

I've had this cough for two weeks.
Ich habe diesen Husten seit zwei Wochen.

„for“ + Zeitraum (two weeks) mit Present Perfect. „since“ steht mit
einem Zeitpunkt, „ago“ heißt „vor“.

You mustn't take this medicine on an empty stomach, or
you might feel sick.
Sie dürfen dieses Medikament nicht auf nüchternen Magen nehmen,
sonst kann Ihnen übel werden.

„mustn't“ heißt „darf nicht“ (Verbot). „don't have to“ und „needn't“
heißen „muss nicht“.

The doctor told me to drink more water.
Die Ärztin sagte mir, ich solle mehr Wasser trinken.

„tell someone to do something“: Nach „told me“ folgt „to“ +
Grundform.
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If the pain gets worse, see a doctor immediately.
Wenn die Schmerzen schlimmer werden, gehen Sie sofort zum Arzt.

Aufforderung im Hauptsatz (Imperativ): Grundform ohne „to“.

You should stop smoking – it's bad for your lungs.
Du solltest mit dem Rauchen aufhören – das ist schlecht für deine
Lunge.

„stop“ + -ing-Form heißt „mit etwas aufhören“. „stop to …“ heißt
„anhalten, um etwas zu tun“ – das passt hier nicht.

I've got a pain in my chest.
Ich habe Schmerzen in der Brust.

Schmerzen in einem Körperteil: a pain in my chest, a pain in my
back.

Take two tablets a day after meals.
Nehmen Sie nach den Mahlzeiten zwei Tabletten am Tag.

„pro Tag“ heißt „a day“ (oder „per day“): twice a day, two tablets a
day.

I'd like to make an appointment with Dr Smith.
Ich möchte einen Termin bei Dr. Smith vereinbaren.

„einen Termin bei jemandem“ heißt „an appointment with
someone“. Das deutsche „bei“ wird oft fälschlich mit „by“ übersetzt.

I sprained my ankle while I was playing football.
Ich habe mir den Knöchel verstaucht, als ich Fußball gespielt habe.

Eine kurze Handlung unterbricht eine längere: Simple Past
(sprained) + Past Continuous (was playing). Bei einer
abgeschlossenen Situation in der Vergangenheit steht kein Present
Perfect.

Ämter & Behörden

Your application will be processed within six weeks.
Ihr Antrag wird innerhalb von sechs Wochen bearbeitet.

Passiv in der Zukunft: will be + 3. Verbform. Der Antrag bearbeitet
sich nicht selbst.

I'm not sure whether I need an appointment or not.
Ich bin nicht sicher, ob ich einen Termin brauche oder nicht.

„ob“ heißt „whether“ oder „if“, nicht „that“.

My passport expires next month, so I need to renew it.
Mein Reisepass läuft nächsten Monat ab, deshalb muss ich ihn ver-
längern.

Bei he/she/it bekommt das Verb im Simple Present ein -s: it expires.
Feste Termine stehen oft im Simple Present.

You have to inform the office if you change your address.
Sie müssen das Amt informieren, wenn Sie Ihre Adresse ändern.

„wenn“ im Sinn von „falls“ heißt „if“. „unless“ heißt „es sei denn“.

I have been waiting for my letter for six weeks.
Ich warte seit sechs Wochen auf meinen Brief.

„warten auf“ heißt „wait for“ – nicht „wait to“ (wörtlich nach „auf“).
„since“ steht nur vor einem Zeitpunkt, nicht vor einem Zeitraum wie
„six weeks“.

Unless you submit the form by Friday, your application will
be delayed.
Wenn Sie das Formular nicht bis Freitag einreichen, verzögert sich
Ihr Antrag.

„unless“ heißt „wenn … nicht“ und ist schon verneint. Danach steht
kein „don't“ und für die Zukunft kein „will“.

I'd like to make an appointment on Tuesday morning.
Ich möchte einen Termin am Dienstagvormittag vereinbaren.

Vor Wochentagen steht „on“: on Tuesday, on Tuesday morning. „in
the morning“ gilt nur ohne Wochentag.

I still haven't received a reply from the tax office.
Ich habe immer noch keine Antwort vom Finanzamt bekommen.

„still“ + Verneinung mit Bezug bis heute steht im Present Perfect: I
still haven't received …

The office is closed today, so you will have to come back
tomorrow.
Das Amt ist heute geschlossen, also müssen Sie morgen
wiederkommen.

„müssen“ in der Zukunft heißt „will have to“ + Grundform. Nach
„must“ steht nie „to“.

Wohnen & Nachbarn

The heating hasn't worked since Monday.
Die Heizung funktioniert seit Montag nicht.

Mit „since“ und Bezug bis heute steht das Present Perfect: hasn't
worked. Im Deutschen steht hier das Präsens – im Englischen nicht.

Could you turn the music down, please? It's after ten.
Könntest du die Musik bitte leiser machen? Es ist nach zehn.

„leiser machen“ heißt „turn down“, „lauter machen“ heißt „turn up“.
„low“ und „under“ sind hier keine Partikeln.

We're having the kitchen painted next month.
Wir lassen nächsten Monat die Küche streichen.

„etwas machen lassen“ heißt „have something done“: have + Objekt
+ 3. Verbform (painted).

Is it OK if I put up a shelf in the bedroom?
Ist es in Ordnung, wenn ich im Schlafzimmer ein Regal anbringe?

„Ist es in Ordnung, wenn …?“ heißt „Is it OK if …?“. „when“ bezieht
sich auf einen Zeitpunkt, „whether“ heißt „ob“ und passt hier nicht.
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The flat is nice, but the rent is too high for us.
Die Wohnung ist schön, aber die Miete ist zu hoch für uns.

Bei Mieten, Preisen und Gebühren sagt man „high“ (hoch) oder
„low“ (niedrig). „tall“ benutzt man für Menschen, Bäume und
Gebäude, „heavy“ heißt „schwer“.

I'd like to make a complaint about the noise.
Ich möchte mich über den Lärm beschweren.

„sich beschweren“ als feste Wendung: „make a complaint“ (oder
einfach „complain“). Mit „do“ oder „give“ bildet man diese Wendung
nicht.

If the neighbours weren't so loud, I would sleep better.
Wenn die Nachbarn nicht so laut wären, würde ich besser schlafen.

if-Satz Typ 2 (nur gedacht, nicht real): if + Simple Past (weren't), im
Hauptsatz „would“. Im if-Teil steht kein „would“.

You'll get your deposit back after you've moved out, as
long as there's no damage.
Du bekommst deine Kaution zurück, nachdem du ausgezogen bist –
sofern es keine Schäden gibt.

„nachdem“ heißt „after“. „until“ heißt „bis“, „since“ heißt „seit“.

There's some mould in the bathroom. We need to call the
landlord.
Im Bad ist Schimmel. Wir müssen den Vermieter anrufen.

„mould“ ist nicht zählbar: some mould, ohne „a“. „many“ steht nur
bei zählbaren Nomen im Plural.

Familie & Kinder

My daughter is old enough to walk to school on her own.
Meine Tochter ist alt genug, um allein zur Schule zu gehen.

Nach „old enough“ folgt „to“ + Grundform: old enough to walk.

Who takes care of your children while you're at work?
Wer kümmert sich um deine Kinder, während du arbeitest?

„sich kümmern um“ heißt „take care of“. „make care“ und „do care“
gibt es nicht.

We let our son stay up until nine at the weekend.
Am Wochenende lassen wir unseren Sohn bis neun aufbleiben.

Nach „let someone“ steht die Grundform ohne „to“: let him stay up.

The nursery is closed today, so I have to work from home.
Die Kita ist heute geschlossen, deshalb muss ich von zu Hause
arbeiten.

„so“ heißt „deshalb, also“ und leitet die Folge ein. „because“ nennt
den Grund, „although“ heißt „obwohl“.

Our kids aren't allowed to eat sweets before dinner.
Unsere Kinder dürfen vor dem Abendessen keine Süßigkeiten essen.

„dürfen“ heißt „be allowed to“ + Grundform.

She's very good with children.
Sie kann sehr gut mit Kindern umgehen.

„gut mit jemandem umgehen können“ heißt „be good with“. „good
at“ steht bei Fähigkeiten (good at maths). „good in“ ist eine
wörtliche Übersetzung von „gut in“.

When I was a child, I had to go to bed at eight.
Als ich ein Kind war, musste ich um acht ins Bett gehen.

„must“ hat keine Vergangenheitsform. „musste“ heißt „had to“.

Can I bring my child with me to the appointment?
Kann ich mein Kind zum Termin mitbringen?

„mitbringen“ heißt „bring … with me“ (oder „bring … along“).
„together“ und „by“ passen hier nicht.

The kids really enjoyed themselves at the party.
Die Kinder haben sich auf der Party richtig gut amüsiert.

„sich amüsieren“ heißt „enjoy yourself/themselves“ – mit
Reflexivpronomen. „theirselves“ gibt es nicht, und „them“ würde
andere Personen meinen.

Unterwegs & Verkehr

The train was delayed due to a signal failure.
Der Zug hatte wegen einer Signalstörung Verspätung.

„wegen“ + Nomen heißt „due to“ oder „because of“. „because“ allein
leitet einen Nebensatz ein, „despite“ heißt „trotz“.

I get off the bus at the town hall.
Ich steige am Rathaus aus dem Bus aus.

Bei Bus, Zug und Flugzeug heißt es „get on“ (einsteigen) und „get
off“ (aussteigen). „get out of“ benutzt man beim Auto oder Taxi.

By the time we arrived, the train had already left.
Als wir ankamen, war der Zug schon abgefahren.

Was vor einem anderen Ereignis in der Vergangenheit passiert ist,
steht im Past Perfect: had + 3. Verbform.

It takes me 40 minutes to get to work.
Ich brauche 40 Minuten bis zur Arbeit.

„It takes me + Zeit + to + Grundform“: So sagt man, wie lange man
für etwas braucht.

I ride my bike to work every day.
Ich fahre jeden Tag mit dem Fahrrad zur Arbeit.

Fahrrad oder Motorrad fahren heißt „ride“. „drive“ benutzt man für
Auto, Bus oder Lkw. „go“ bräuchte „by bike“: I go to work by bike.

The next bus leaves in ten minutes.
Der nächste Bus fährt in zehn Minuten ab.

„in zehn Minuten“ (von jetzt an) heißt „in ten minutes“. „after“
braucht einen Bezugspunkt (after lunch), „since“ heißt „seit“.
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Would you mind opening the window? It's very warm in
here.
Würde es Ihnen etwas ausmachen, das Fenster zu öffnen? Es ist
sehr warm hier drin.

Nach „Would you mind …?“ folgt die -ing-Form.

You can claim compensation if your train is more than an
hour late.
Du kannst eine Entschädigung beantragen, wenn dein Zug mehr als
eine Stunde Verspätung hat.

„Verspätung haben“ heißt „be late“ (Adjektiv). „delay“ ist das
Nomen: a delay of an hour. „lately“ heißt „in letzter Zeit“.

There's a lot of traffic on the motorway this morning.
Heute Morgen ist viel Verkehr auf der Autobahn.

„traffic“ ist nicht zählbar: a lot of traffic. „many“ steht nur bei
zählbaren Nomen, und „a lot“ braucht vor einem Nomen „of“.

Hotel & Gastronomie

Your room hasn't been cleaned yet. Could you wait in the
lounge for a few minutes?
Ihr Zimmer ist noch nicht gereinigt. Könnten Sie ein paar Minuten in
der Lounge warten?

Das Zimmer wird gereinigt, es putzt nicht selbst: Passiv. Mit „yet“
(noch nicht) steht das Present Perfect: hasn't been cleaned.

If the guest complains about the noise again, I'll offer him
another room.
Wenn sich der Gast noch einmal über den Lärm beschwert, biete ich
ihm ein anderes Zimmer an.

if-Satz Typ 1: Im if-Teil steht das Simple Present, nie „will“. „will“
steht im Hauptsatz.

Could you find out whether the soup contains any nuts?
Könnten Sie herausfinden, ob in der Suppe Nüsse sind?

Indirekte Fragen haben die normale Satzstellung ohne „do/does“: …
whether the soup contains … Bei „the soup“ (es) braucht das Verb
ein -s.

Kitchen staff have to wear hairnets. It's a hygiene rule.
Das Küchenpersonal muss Haarnetze tragen. Das ist eine
Hygieneregel.

„have to“ heißt „müssen“. „don't have to“ und „needn't“ heißen
„nicht müssen“ und passen nicht zu einer Regel.

We have been fully booked since Monday.
Wir sind seit Montag ausgebucht.

„since“ (seit) mit einem Zustand bis heute verlangt das Present
Perfect. Das deutsche Präsens („wir sind seit …“) darf man nicht
wörtlich übersetzen.

All our desserts are made in our own kitchen.
Alle unsere Desserts werden in unserer eigenen Küche hergestellt.

Passiv im Präsens: am/is/are + 3. Verbform. Die Desserts werden
gemacht, sie machen nicht selbst etwas.

I'm sorry for keeping you waiting so long.
Entschuldigen Sie, dass Sie so lange warten mussten.

Nach einer Präposition wie „for“ steht die -ing-Form: sorry for
keeping you waiting.

Breakfast is included in the room rate.
Das Frühstück ist im Zimmerpreis inbegriffen.

„inbegriffen sein“ heißt „be included“ (Passiv). Im Aktiv sagt man:
The room rate includes breakfast.

The guest at table five wants to speak to the manager.
Der Gast an Tisch fünf möchte mit der Geschäftsführung sprechen.

„want“ beschreibt einen Wunsch, keine Handlung, und steht
deshalb nicht in der -ing-Form. Bei he/she/it kommt ein -s dazu.

Lager & Logistik

Every delivery must be checked before it goes into storage.
Jede Lieferung muss geprüft werden, bevor sie eingelagert wird.

Passiv mit Modalverb: must/can/should + be + 3. Verbform (must be
checked).

The driver has been waiting at the loading bay since 7 a.m.
Der Fahrer wartet seit 7 Uhr an der Laderampe.

„seit“ + Handlung, die bis jetzt andauert: Present Perfect
Continuous (has been waiting). Das deutsche Präsens wird hier
nicht wörtlich übersetzt.

If the scanner stops working, tell your shift leader
immediately.
Wenn der Scanner nicht mehr funktioniert, sag sofort deiner
Schichtleitung Bescheid.

if-Satz Typ 1: Im if-Teil steht das Simple Present, kein „will“.

The parcels were collected by the courier at 3 p.m.
yesterday.
Die Pakete wurden gestern um 15 Uhr vom Kurier abgeholt.

Passiv in der Vergangenheit: was/were + 3. Verbform. Mit
„yesterday“ steht nie das Present Perfect.

Could you tell me where the damaged goods are stored?
Können Sie mir sagen, wo die beschädigte Ware gelagert wird?

Indirekte Fragen haben die normale Satzstellung: Subjekt vor Verb,
ohne „do“ und ohne Umstellung.

You mustn't drive a forklift without a valid licence.
Ohne gültigen Staplerschein darfst du keinen Gabelstapler fahren.

„mustn't“ heißt „darf nicht“ (Verbot). „don't have to“ und „needn't“
heißen „muss nicht“.
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I was responsible for checking the delivery notes.
Ich war dafür zuständig, die Lieferscheine zu prüfen.

Feste Verbindung: „responsible for“ (zuständig für). Folgt ein Verb,
steht es in der -ing-Form.

Neither the delivery note nor the invoice shows the correct
quantity.
Weder der Lieferschein noch die Rechnung zeigt die richtige Menge.

„weder … noch“ heißt „neither … nor“. „either … or“ heißt „entweder
… oder“.

Please let me know as soon as the consignment arrives.
Bitte gib mir Bescheid, sobald die Sendung ankommt.

Nach „as soon as“, „when“ und „before“ steht für die Zukunft das
Simple Present, kein „will“.

Pflege & Betreuung

Could you help me get Mrs Clark into her wheelchair?
Kannst du mir helfen, Frau Clark in ihren Rollstuhl zu setzen?

Nach „help someone“ steht die Grundform (oder „to“ + Grundform):
help me get … Die -ing-Form ist hier falsch.

Mr Hall has drunk very little since this morning, so please
offer him some water.
Herr Hall hat seit heute Morgen sehr wenig getrunken, biete ihm
also bitte etwas Wasser an.

Mit „since“ steht das Present Perfect. drink – drank – drunk: Die 3.
Form ist „drunk“.

Mr Cole fell while he was walking to the bathroom.
Herr Cole ist gestürzt, während er zum Bad ging.

„während“ vor einem Satz (Subjekt + Verb) heißt „while“. „during“
steht nur vor einem Nomen: during the night. „meanwhile“ heißt
„inzwischen“.

Please make sure the hoist is checked before you use it.
Bitte stell sicher, dass der Patientenlifter geprüft ist, bevor du ihn
benutzt.

Nach „make sure“ steht das Simple Present, auch wenn es um die
Zukunft geht – hier im Passiv: is checked. „hoist“ ist Einzahl, deshalb
„is“, nicht „are“. „be“ allein ist falsch.

Every fall must be documented in the care records.
Jeder Sturz muss in der Pflegedokumentation festgehalten werden.

Passiv mit Modalverb: must + be + 3. Verbform (be documented).

Her daughter asked whether her mother had eaten
anything.
Ihre Tochter fragte, ob ihre Mutter etwas gegessen habe.

Indirekte Ja/Nein-Fragen leitet man mit „whether“ oder „if“ ein (=
„ob“). „that“ heißt „dass“.

If you notice any red skin, tell the nurse straight away.
Wenn dir gerötete Haut auffällt, sag sofort der Pflegefachkraft
Bescheid.

If-Satz Typ 1: Im if-Teil steht das Simple Present – weder „will“
noch „would“.

Mr Evans isn't allowed to use the stairs on his own.
Someone has to go with him.
Herr Evans darf die Treppe nicht allein benutzen. Jemand muss ihn
begleiten.

„nicht dürfen“ heißt „not be allowed to“ (oder „mustn't“). „doesn't
have to“ und „needn't“ heißen „muss nicht“.

Mrs Brown is used to having breakfast in her room.
Frau Brown ist es gewohnt, in ihrem Zimmer zu frühstücken.

Nach „be used to“ (gewohnt sein) steht die -ing-Form: be used to
having. Nicht verwechseln mit „used to have“ (früher immer
gehabt).
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16 Nützliche Sätze
Was du in den Gesprächen der App sagst – zum Nachlesen und laut Üben.

Weiterüben in der App
kostenlos – mit dem

Handy scannen

Alltag & Smalltalk
Smalltalk auf einer Feier
Auf dem Geburtstag einer Freundin sprichst du mit Jamie, einem Gast, den du noch nicht kennst.

We've known each other since school. Wir kennen uns seit der Schulzeit.

I work for a logistics company. What about you? Ich arbeite für eine Logistikfirma. Und du?

That sounds interesting, but also really demanding. Das klingt interessant, aber auch richtig anspruchsvoll.

Not yet, but I'll get a piece right now. Noch nicht, aber ich hole mir gleich ein Stück.

Anruf beim Vermieter
Die Heizung in deiner Wohnung ist kaputt. Du rufst deinen Vermieter an.

Hello, Mr Hughes. This is Alex from flat 3. I'm calling about the
heating.

Hallo, Herr Hughes. Hier ist Alex aus Wohnung 3. Ich rufe wegen der
Heizung an.

It hasn't been working since Monday, and it's getting really
cold.

Sie funktioniert seit Montag nicht, und es wird richtig kalt.

Thank you. Could he come tomorrow morning? I'll be at home
until twelve.

Danke. Könnte er morgen Vormittag kommen? Ich bin bis zwölf Uhr zu
Hause.

Einen Arzttermin machen
Du rufst in einer Arztpraxis an, weil du einen Termin brauchst.

Good morning. I'd like to make an appointment with Dr Patel,
please.

Guten Morgen. Ich hätte gern einen Termin bei Dr. Patel.

I've had a sore throat for a week, and it isn't getting better. Ich habe seit einer Woche Halsschmerzen, und es wird nicht besser.

That suits me fine. Do I need to bring anything? Das passt mir gut. Muss ich etwas mitbringen?

Schule & Weiterbildung
Gespräch mit dem Kursleiter
Nach dem Unterricht sprichst du mit deinem Kursleiter über die Prüfung nächste Woche.

Yes, I'm just nervous about the exam next week. Ja, ich bin nur nervös wegen der Prüfung nächste Woche.

The listening part. People speak so fast that I can't follow
them.

Der Hörteil. Die Leute sprechen so schnell, dass ich nicht mitkomme.

Good idea. Could you recommend some podcasts for my level? Gute Idee. Könnten Sie mir Podcasts für mein Niveau empfehlen?

Anmeldung zum Sprachkurs
Du rufst bei einer Sprachschule an, um dich für einen Kurs anzumelden.

Hello. I'd like some information about your evening courses. Hallo. Ich hätte gern ein paar Informationen zu Ihren Abendkursen.

I think I'm at B1. I can understand most conversations, but
speaking is still hard for me.

Ich glaube, ich bin auf B1. Ich verstehe die meisten Gespräche, aber das
Sprechen fällt mir noch schwer.

That sounds perfect. How much does it cost? Das klingt perfekt. Wie viel kostet er?

Of course. It's B-E-R-G. Natürlich. B-E-R-G.
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Feedback nach der Präsentation
Nach deiner Präsentation im Kurs gibt dir deine Mitschülerin Sophie Feedback.

Thanks! I spent about three evenings on it. Danke! Ich habe ungefähr drei Abende daran gesessen.

A bit, but once I started talking, I felt much more relaxed. Ein bisschen, aber sobald ich angefangen hatte zu sprechen, war ich viel
entspannter.

Practise in front of a mirror and don't try to learn everything by
heart.

Üb vor dem Spiegel und versuch nicht, alles auswendig zu lernen.

Arbeitsplatz & Büro
Einen Termin verschieben
Du rufst bei einer Kundin an, weil du euer Treffen am Dienstag verschieben musst.

Good morning, Emma. This is Alex from Brook Logistics. Guten Morgen, Emma. Hier ist Alex von Brook Logistics.

I'm afraid I have to postpone our meeting on Tuesday. Leider muss ich unser Treffen am Dienstag verschieben.

Would Thursday morning work for you? Würde Ihnen Donnerstagvormittag passen?

Perfect. I'll send you an updated invitation. Perfekt. Ich schicke Ihnen eine aktualisierte Einladung.

Eine Kundenbeschwerde
Ein Kunde ruft an und beschwert sich über eine verspätete Lieferung.

I'm very sorry to hear that. Could you give me your order
number, please?

Das tut mir sehr leid. Könnten Sie mir bitte Ihre Bestellnummer geben?

Thank you. I've just checked. Your parcel was sent yesterday
and should arrive tomorrow.

Danke. Ich habe gerade nachgesehen. Ihr Paket wurde gestern verschickt
und sollte morgen ankommen.

I understand. As an apology, we'll refund the delivery costs. Das verstehe ich. Als Entschuldigung erstatten wir Ihnen die
Versandkosten.

Eine neue Kollegin einarbeiten
Mia ist neu im Team. Du erklärst ihr, wie die Abläufe funktionieren.

Sure. First, you log in with the password IT sent you. Klar. Zuerst meldest du dich mit dem Passwort an, das dir die IT geschickt
hat.

You click on 'Edit', change the date and save it. If you get stuck,
just ask me.

Du klickst auf „Edit“, änderst das Datum und speicherst. Wenn du nicht
weiterkommst, frag mich einfach.

Every Monday at nine. I'll introduce you to the others there. Jeden Montag um neun. Da stelle ich dich den anderen vor.

Bewerbung & Vorstellungsgespräch
Vorstellungsgespräch: der Einstieg
Du bist im Vorstellungsgespräch für eine Stelle als Teamassistenz.

Yes, thank you. The directions on your website were very clear. Ja, danke. Die Wegbeschreibung auf Ihrer Website war sehr klar.

I've worked in office administration for six years, mainly in
scheduling and customer contact.

Ich arbeite seit sechs Jahren in der Büroverwaltung, vor allem in der
Terminplanung und im Kundenkontakt.

I'm looking for a role where I can take on more responsibility. Ich suche eine Stelle, in der ich mehr Verantwortung übernehmen kann.

I'm very organised. In my last job, for example, I introduced a
new filing system.

Ich bin sehr gut organisiert. In meiner letzten Stelle habe ich zum Beispiel
ein neues Ablagesystem eingeführt.

Nachfragen nach dem Gespräch
Eine Woche nach dem Vorstellungsgespräch hast du noch nichts gehört und rufst in der Personalabteilung an.

Good morning, Mr Carter. I had an interview with you last
Tuesday for the receptionist position.

Guten Morgen, Herr Carter. Ich hatte letzten Dienstag ein Vorstellungsge-
spräch bei Ihnen für die Stelle am Empfang.

I was wondering whether you've made a decision yet. Ich wollte fragen, ob Sie schon eine Entscheidung getroffen haben.

I see. Thank you for letting me know. I'm still very interested in
the position.

Verstehe. Danke für die Info. Ich bin weiterhin sehr an der Stelle
interessiert.
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Anruf bei der Arbeitsvermittlung
Du rufst bei der Arbeitsvermittlung (job centre) an, weil du deinen Beratungstermin verschieben musst.

Hello, Ms Moore. I have an appointment with my adviser on
Wednesday, but I can't make it.

Hallo, Frau Moore. Ich habe am Mittwoch einen Termin bei meiner
Beraterin, aber ich schaffe es nicht.

I've been invited to a job interview at the same time. Ich wurde zur selben Zeit zu einem Vorstellungsgespräch eingeladen.

Of course. I'll email it to you this afternoon. Natürlich. Ich schicke sie Ihnen heute Nachmittag per E-Mail.

Next Monday at ten is fine. Thank you very much. Nächsten Montag um zehn passt. Vielen Dank.

Telefonieren
Rückruf bei einer Firma
Eine Firma hat dich wegen deiner Bewerbung angerufen. Du rufst zurück.

Good afternoon. I'm returning a call from Mr Hill. Could you
put me through, please?

Guten Tag. Ich rufe Herrn Hill zurück. Könnten Sie mich bitte durchstellen?

I'd rather call back later. When would be a good time? Ich rufe lieber später zurück. Wann wäre ein guter Zeitpunkt?

Great, I'll try again after three. Thank you for your help. Super, ich versuche es nach drei noch einmal. Danke für Ihre Hilfe.

Eine Nachricht hinterlassen
Du rufst bei einer Firma an, um mit Frau Patel über deine Bewerbung zu sprechen, aber sie ist nicht da.

Good morning. Could I speak to Ms Patel, please? Guten Morgen. Könnte ich bitte mit Frau Patel sprechen?

Yes, please. Could you tell her that Lena Wolf called about the
job interview?

Ja, gern. Könnten Sie ihr sagen, dass Lena Wolf wegen des Vorstellungs-
gesprächs angerufen hat?

Sure. It's W-O-L-F, and my number is 07700 900461. Klar. W-O-L-F, und meine Nummer ist 07700 900461.

Eine schlechte Verbindung
Du rufst Herrn Novak wegen eines Termins an, aber die Verbindung ist schlecht.

Hello Mr Novak, this is Sara Klein. I'm calling about our
meeting on Thursday.

Hallo Herr Novak, hier ist Sara Klein. Ich rufe wegen unseres Treffens am
Donnerstag an.

Sorry, I'm on the train. Can you hear me better now? Entschuldigung, ich sitze im Zug. Hören Sie mich jetzt besser?

I'm afraid I can't make it. Would Friday morning suit you? Leider schaffe ich es nicht. Würde Ihnen Freitagvormittag passen?

Einkaufen
Eine Reklamation
Dein neuer Wasserkocher ist kaputt. Du bringst ihn zurück ins Geschäft.

Hi. I bought this kettle here last week, and it's already stopped
working.

Hallo. Ich habe diesen Wasserkocher letzte Woche hier gekauft, und er
funktioniert schon nicht mehr.

Yes, here it is. I'd prefer a refund rather than a replacement. Ja, hier ist er. Mir wäre eine Erstattung lieber als ein Ersatzgerät.

That would be great. Thank you for sorting it out so quickly. Das wäre super. Danke, dass Sie das so schnell geklärt haben.

Eine Hose kaufen
Du suchst in einem Geschäft eine Hose für dein Vorstellungsgespräch.

Yes, please. I'm looking for some smart trousers for a job
interview.

Ja, gern. Ich suche eine schicke Hose für ein Vorstellungsgespräch.

I've tried them on, but they don't fit. Do you have them in a
bigger size?

Ich habe sie anprobiert, aber sie passen nicht. Haben Sie sie eine Nummer
größer?

Great, I'll take them. Can I pay by card? Super, ich nehme sie. Kann ich mit Karte bezahlen?
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Das Paket ist nicht angekommen
Du hast online einen Staubsauger bestellt, aber nach zwei Wochen ist das Paket noch nicht da. Du rufst beim Kundenservice an.

Hello. I ordered a vacuum cleaner two weeks ago, but it still
hasn't arrived.

Hallo. Ich habe vor zwei Wochen einen Staubsauger bestellt, aber er ist
immer noch nicht angekommen.

Yes, it's 47291. The tracking says it was delivered, but I
haven't received it.

Ja, sie lautet 47291. Laut Sendungsverfolgung wurde es zugestellt, aber
ich habe es nicht bekommen.

Yes, I've already asked my neighbours, but nobody has seen it. Ja, ich habe meine Nachbarn schon gefragt, aber niemand hat es gesehen.

Arzt & Gesundheit
Beim Arzt
Du bist bei einer Ärztin und beschreibst deine Beschwerden.

I've been feeling dizzy for a few days, and I've got a bad
headache.

Mir ist seit ein paar Tagen schwindelig, und ich habe starke Kopfschmer-
zen.

Only some painkillers. Oh, and I'm allergic to penicillin. Nur ein paar Schmerzmittel. Ach ja, ich bin allergisch gegen Penicillin.

That's fine. When will I get the results? In Ordnung. Wann bekomme ich die Ergebnisse?

In der Apotheke
Du hast eine starke Erkältung und fragst in der Apotheke nach einem Mittel.

Hi. I've got a sore throat and a blocked nose. Can you
recommend something?

Hallo. Ich habe Halsschmerzen und eine verstopfte Nase. Können Sie mir
etwas empfehlen?

Since Monday. I've also had a slight temperature. Seit Montag. Ich habe auch leicht erhöhte Temperatur.

Thank you. Is it OK to take them with painkillers? Danke. Kann ich sie zusammen mit Schmerzmitteln nehmen?

Sich krankmelden
Du bist krank und kannst nicht arbeiten. Du rufst morgens deine Chefin an.

Good morning, Claire. It's Jonas. I'm afraid I'm ill and can't
come in today.

Guten Morgen, Claire. Hier ist Jonas. Leider bin ich krank und kann heute
nicht kommen.

I've got a high temperature, and I've been feeling sick all night. Ich habe hohes Fieber, und mir ist schon die ganze Nacht übel.

Not yet. I've got an appointment at ten, and I'll send you the
sick note afterwards.

Noch nicht. Ich habe um zehn einen Termin und schicke dir danach die
Krankschreibung.

Ämter & Behörden
Einen Reisepass verlängern
Dein Reisepass läuft bald ab. Du sprichst mit einer Sachbearbeiterin.

My passport expires next month, so I'd like to renew it. Mein Reisepass läuft nächsten Monat ab, deshalb möchte ich ihn verlän-
gern lassen.

Yes, I have. I had it taken yesterday. Ja. Ich habe es gestern machen lassen.

That's fine. Will I be notified when it's ready? In Ordnung. Werde ich benachrichtigt, wenn er fertig ist?

Termin beim Jobcenter
Du hast einen Termin bei deiner Sachbearbeiterin im Jobcenter und bringst deine Unterlagen mit.

Yes, I've brought my bank statements and my tenancy
agreement.

Ja, ich habe meine Kontoauszüge und meinen Mietvertrag mitgebracht.

I'm afraid I haven't got it yet. My employer will send it next
week.

Leider habe ich ihn noch nicht. Mein Arbeitgeber schickt ihn nächste
Woche.

Of course. Do I need to bring it in person, or can I upload it? Natürlich. Muss ich ihn persönlich vorbeibringen, oder kann ich ihn
hochladen?
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Die neue Adresse anmelden
Du bist umgezogen und meldest deine neue Adresse im Bürgeramt an.

Hello. I moved last week, and I'd like to register my new
address.

Hallo. Ich bin letzte Woche umgezogen und möchte meine neue Adresse
anmelden.

Here you are. My landlord signed it yesterday. Bitte schön. Mein Vermieter hat sie gestern unterschrieben.

Great. Do I have to inform any other authorities about my
move?

Super. Muss ich noch andere Behörden über meinen Umzug informieren?

Wohnen & Nachbarn
Die Wohnungsbesichtigung
Du schaust dir eine Wohnung an und sprichst mit der Maklerin.

Thank you. The flat looks bigger than in the photos. Danke. Die Wohnung sieht größer aus als auf den Fotos.

That's great. How much is the rent, including utility bills? Super. Wie hoch ist die Miete inklusive Nebenkosten?

OK. When will the flat be available? Okay. Ab wann ist die Wohnung frei?

Laute Musik am Abend
Dein Nachbar über dir hört jeden Abend bis spät laute Musik. Du klingelst bei ihm.

Hi, I live downstairs. Sorry to bother you, but the music is quite
loud.

Hallo, ich wohne unter dir. Entschuldige die Störung, aber die Musik ist
ziemlich laut.

I'm afraid I can hear it in my bedroom, and I have to get up at
five.

Leider höre ich sie in meinem Schlafzimmer, und ich muss um fünf
aufstehen.

No problem. Could you turn it down a bit after ten? Kein Problem. Könntest du sie nach zehn etwas leiser machen?

Schimmel im Bad melden
In deinem Bad ist Schimmel. Du rufst bei der Hausverwaltung an.

Hello, I'm a tenant at 14 Park Road. I'd like to report a problem
with mould.

Hallo, ich bin Mieterin in der Park Road 14. Ich möchte ein Problem mit
Schimmel melden.

It's on the bathroom wall, and it's been getting worse for
weeks.

An der Badezimmerwand, und er wird seit Wochen schlimmer.

Yes, I open the window every morning, but the wall is always
damp.

Ja, ich öffne jeden Morgen das Fenster, aber die Wand ist immer feucht.

Familie & Kinder
Anmeldung in der Kita
Du möchtest deinen Sohn (2 Jahre) in einer Kita anmelden und sprichst mit der Leiterin.

Hello. I'd like to register my son for a place at your nursery. Hallo. Ich möchte meinen Sohn für einen Platz in Ihrer Kita anmelden.

He's two, and he could start in January, when I go back to
work.

Er ist zwei, und er könnte im Januar anfangen, wenn ich wieder arbeiten
gehe.

Yes, please. How long do you think we'll have to wait? Ja, bitte. Was meinen Sie, wie lange müssen wir warten?

Elterngespräch in der Schule
Die Klassenlehrerin deiner Tochter Mia hat dich zu einem Gespräch eingeladen.

Of course. Is there a problem? She usually does her homework
every day.

Natürlich. Gibt es ein Problem? Sie macht ihre Hausaufgaben
normalerweise jeden Tag.

I see. I'll check her school bag with her every evening. Verstehe. Ich werde jeden Abend mit ihr die Schultasche kontrollieren.

That's good to hear. Please let me know if anything else comes
up.

Das freut mich zu hören. Bitte geben Sie mir Bescheid, falls noch etwas ist.
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Das Kind ist krank
Die Kita ruft an: Dein Kind hat Fieber. Du musst früher gehen und sprichst mit deinem Chef.

The nursery just called. My daughter has a temperature, and I
need to collect her.

Die Kita hat gerade angerufen. Meine Tochter hat Fieber, und ich muss sie
abholen.

I'm not sure yet. If she's still ill, could I work from home? Ich weiß es noch nicht. Wenn sie noch krank ist, könnte ich dann von zu
Hause arbeiten?

Thanks, I really appreciate it. I'll finish the report this evening. Danke, das weiß ich wirklich zu schätzen. Ich mache den Bericht heute
Abend fertig.

Unterwegs & Verkehr
Am Fahrkartenschalter
Du kaufst am Bahnhof eine Fahrkarte nach Leeds und fragst nach der Verbindung.

A return ticket to Leeds, please. I'm coming back this evening. Eine Rückfahrkarte nach Leeds, bitte. Ich komme heute Abend zurück.

Is it a direct train, or do I have to change? Ist das ein direkter Zug, oder muss ich umsteigen?

What happens if I miss my connection? Was passiert, wenn ich meinen Anschluss verpasse?

Panne auf der Landstraße
Dein Auto ist auf der Landstraße liegen geblieben. Du rufst den Pannendienst an.

Hello. My car has broken down, and it won't start again. Hallo. Mein Auto hat eine Panne und springt nicht mehr an.

I'm on the B1234, about two miles past the petrol station. Ich bin auf der B1234, etwa drei Kilometer nach der Tankstelle.

Yes, I'm standing behind the barrier, away from the car. Ja, ich stehe hinter der Leitplanke, weg vom Auto.

Der Zug fällt aus
Dein Zug ist ausgefallen, und du kommst zu spät zur Arbeit. Du fragst am Infoschalter nach.

Hi. My train to York has been cancelled. When is the next one? Hallo. Mein Zug nach York ist ausgefallen. Wann fährt der nächste?

That's annoying. Can I claim compensation for the delay? Das ist ärgerlich. Kann ich für die Verspätung eine Entschädigung
beantragen?

Thank you. Could I have a written confirmation of the delay for
my employer?

Danke. Könnte ich eine schriftliche Bestätigung der Verspätung für meinen
Arbeitgeber bekommen?

Hotel & Gastronomie
Die Klimaanlage ist kaputt
Du arbeitest an der Rezeption. Ein Gast ruft aus dem Zimmer an und beschwert sich.

I'm very sorry to hear that, Ms Walker. I'll send someone from
maintenance straight away.

Das tut mir sehr leid, Frau Walker. Ich schicke sofort jemanden von der
Haustechnik.

Someone should be with you within fifteen minutes. Innerhalb von fünfzehn Minuten sollte jemand bei Ihnen sein.

In that case, we'll move you to another room at no extra cost. In dem Fall bringen wir Sie ohne Aufpreis in einem anderen Zimmer unter.

Fragen zu Allergenen
Du arbeitest im Service. Ein Gast hat eine schwere Nussallergie und fragt nach einem Gericht.

Thank you for telling me. I'll check the ingredients with the
chef.

Danke, dass Sie mir das sagen. Ich kläre die Zutaten mit dem Koch.

Certainly. We also have an allergen list if you'd like to see it. Selbstverständlich. Wenn Sie möchten, können Sie sich auch unsere
Allergenliste ansehen.

The curry contains cashew nuts, so I'd recommend the grilled
fish instead.

Im Curry sind Cashewkerne, deshalb würde ich Ihnen stattdessen den
gegrillten Fisch empfehlen.
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Eine Schicht tauschen
Du arbeitest in einem Restaurant und brauchst am Freitag frei. Du sprichst mit deinem Kollegen.

Not really. I've got a doctor's appointment on Friday, but I'm on
the late shift.

Nicht wirklich. Ich habe am Freitag einen Arzttermin, aber ich habe
Spätschicht.

That would be great! Then I'll take your early shift and you'll
take my late one.

Das wäre super! Dann übernehme ich deine Frühschicht und du meine
Spätschicht.

You're right. I'll ask her to update the rota. Du hast recht. Ich bitte sie, den Dienstplan zu aktualisieren.

Lager & Logistik
Abweichung beim Wareneingang
Ein Lkw-Fahrer liefert Ware an. Beim Abgleich mit dem Lieferschein fehlt etwas.

Thanks. I'll just check the pallets against the delivery note. Danke. Ich gleiche die Paletten kurz mit dem Lieferschein ab.

There seems to be a discrepancy. I can only count eleven
pallets.

Es scheint eine Abweichung zu geben. Ich zähle nur elf Paletten.

Then I'll note the missing pallet on the delivery note before I
sign it.

Dann vermerke ich die fehlende Palette auf dem Lieferschein, bevor ich
unterschreibe.

Great, thanks. Could you also let your office know? Super, danke. Könnten Sie auch Ihrem Büro Bescheid geben?

Schichtübergabe
Deine Schicht ist vorbei. Du übergibst an Jamal, der jetzt übernimmt.

It was busy. We've picked most of the orders, but there are still
fifteen left.

Es war viel los. Wir haben die meisten Aufträge kommissioniert, aber
fünfzehn sind noch übrig.

Yes, the ones in the red crates have to go out by four. Ja, die in den roten Kisten müssen bis vier Uhr raus.

The scanner in aisle 7 keeps losing its connection. I've already
reported it.

Der Scanner in Gang 7 verliert immer wieder die Verbindung. Ich habe es
schon gemeldet.

Sicherheit geht vor
Du siehst, dass dein neuer Kollege Ben Kartons viel zu hoch auf eine Palette stapelt.

Hang on, I don't think that's safe. The stack is already too high. Moment mal, ich glaube nicht, dass das sicher ist. Der Stapel ist schon zu
hoch.

Maybe, but if it falls over, someone could get hurt. Kann sein, aber wenn er umfällt, könnte sich jemand verletzen.

Let's start a new pallet. And the heavy boxes always go at the
bottom.

Lass uns eine neue Palette anfangen. Und die schweren Kartons kommen
immer nach unten.

Pflege & Betreuung
Schichtübergabe
Du übernimmst den Spätdienst. Eine Kollegin aus dem Frühdienst gibt dir die wichtigsten Informationen.

OK. How much did she drink this morning? Okay. Wie viel hat sie heute Morgen getrunken?

Will do. And what about Mr Hall? Is his son still coming at
four?

Mache ich. Und was ist mit Herrn Hall? Kommt sein Sohn noch um vier?

Got it. I'll tell the nurse on duty so she can speak to him. Verstanden. Ich sage der diensthabenden Pflegefachkraft Bescheid, damit
sie mit ihm sprechen kann.

Eine besorgte Tochter
Die Tochter einer Bewohnerin macht sich Sorgen und spricht dich auf dem Flur an.

Of course. I understand that you're worried. When did you first
notice it?

Natürlich. Ich verstehe, dass Sie sich Sorgen machen. Wann ist es Ihnen
zum ersten Mal aufgefallen?

She's been eating a bit less than usual, but we're keeping a
record of her meals.

Sie isst seit einiger Zeit etwas weniger als sonst, aber wir dokumentieren
ihre Mahlzeiten.

I'm afraid I can't say that, but I'll ask the nurse to call you
today.

Das kann ich Ihnen leider nicht sagen, aber ich bitte die Pflegefachkraft,
Sie heute anzurufen.
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Hausbesuch am Morgen
Du arbeitest in der ambulanten Pflege und besuchst Herrn Wood zu Hause.

That's fine. Would you rather have a wash at the sink? In Ordnung. Möchten Sie sich lieber am Waschbecken waschen?

Take your time. Hold on to the rail while you stand up. Lassen Sie sich Zeit. Halten Sie sich beim Aufstehen am Haltegriff fest.

No, a colleague of mine is coming tomorrow, but I'll be back on
Thursday.

Nein, morgen kommt eine Kollegin von mir, aber am Donnerstag bin ich
wieder da.
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